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CXIOHOIIOAIABCBKA I'OBIPKA B 3BIPKAX OABI'H ITABAEHKO "MAABBH
HA IIPHYIAKY" TA "KOT'O BOT"' AIOBHUTB"

T. M. THIIEeHKO"

Y emammi npoaHanizoeaHo munosi cxiOHONoOLIbCbKL OlaNeKmHI pucl, penpeseHmoes8aHi 8 306ipKrax
cyuacHoi ykpaiHcekoi nucemerHuyi Onveu Ilaenenrxo "Manveu Ha npuuinky"” ma "Kozo Boz nitobums”.
BayearkeHo, wo, Ha 8IOMIHY 810 THULUX NUCLMEHHUKIB, SIKI Nepe8arkHO Y meopax 8UKOPUCMO8YOMb
auule neKcuuri oianexkmui enemenmu, Onvea IlagneHKo He 0OMexYyembest TeKCUUHUM DIBHEM, A 8
KaHBY XYOOIKHb020 meKcmy 8800UMb i C108A, SIKI 0eMOHCMpYoms POHEemMuUuUHi ma MOpghON02iUHI
PpuUcU cxXiOHONOOLILCLbKUX 208IpOK. 30Kpema, SHUKHeHHs kopeasuil |p| @ |p’|, ducnanamanizayis [m’]
8 OiecniBHUX hopMax, npomemuuHi Npu2onrocHi [2], [ii] neped zonocHumu [o], [u], enenmemuuHi
npuzosocHi, cnoayku [mu’, [en’] na micui [miif, [8li], peanizauiro chonemu || 38yrocnonyror [xs],
YCIUEHHSL OCHO8 C/li8 Ul NOO08IKEHHS. THULOMOBHUX OCHO8 MmOouio. AKueHmyauiliHi ocobaugocmi
CXIOHONOOUIbCbKUX 208IPOK NPOCMEIKEHO 3 PUMOBAHUMU meKcmamu, YygedeHumu 00 OnosioaHbs
36ipor. Ceped MOpPEPOS02IUHUX PUC CXIOHONOOLIbCOKUX 208IPOK SUSIBIEHO 3ANUUUKU (Popm O080iHU 8
IMeHHUKax, sidcymHicmsb Oupeperyiayii iMeHHUKI8 JKIHOU020 ma uos08iuozo poois I ma II 8iomiH 6
OpPYOHOMY BIOMIHKY OOHUHU HA MBepoYy, MKy i MIUAHY 2PYNU, YMEBOPEHHSI CMYNEHI8 NOPIBHSIHHSL
NPUKMEMHUKI8 3a 00NOMO2010 CYQIKCI8 -eHH-, -e3H-, -U-, -eUbK-, NPUCTIBHUKI8 NPUKMEMHUKO8020
NOX00XKEeHHsT — 30 00nomo20t0 cygikca -u-, 8I0CYMHICMb UEPYB8AHHSL NPULOJOCHUX Y OIEC/LIBHUX
ocobosux popmax, YmeopeHHsL nacusHux odienpurmemnuxie ma 6ezocobosux diecnia 3a 00NOMO20H0
cygikca -siH- , BUKOPUCMAHHS YWUCIBHUKIE €0eH ma Wmupu mouwo.

Y cmammi nidkpecnenHo, wo OialeKmHI €108 ABMOPKA BUKOPUCMOSYE JAUUE 8 MOBJEeHHI
nepcoHasKig. 3pobneHo BUCHOBOK NPO me, WO JeKCemMu, SIKi 0eMOHCMPYIomsb CXIOHONOOUIbCbKL
dianexmui pucu, — MO8HUU 3acid cmeopeHHs 0cobauU8020 Koaopumy onogidaHb 3i 36ipok Oaveu
ITasneHro, nepedaroms eKCcnpecito MO8NEeHHS. NePCOHAXKI8 | € CIMULICMUUHO 8MOMUBO8AHUMU.

KAr040Bi cAOBa: CXiOHONOOLIbCbKA 208ipKa, MUNOBL PUCU CXIOHONOOLILCLKUX 208IPOK,
JimepamypHa moea i dianexm, dianeKkmHe cnoeo, maopuicms Onveu IlasneHro.
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EAST PODILLYA DIALECT IN THE COLLECTIONS OF OLHA PAVLENKO
"MALVY NA PRYCHELKU" AND "WHOM GOD LOVES"

Tyshchenko T. M.

The article analyses the typical East Podillya dialect features represented in the collections of the
contemporary Ukrainian writer Olha Pavlenko "Malvy na prychelku" and "Whom God Loves". It is
noted that, unlike other writers who mainly use only lexical dialectal elements in their works, Olha
Pavlenko does not limit herself to the lexical level, but also introduces words that demonstrate
phonetic and morphological features of the Eastern Podillya dialects into the canvas of the literary
text. In particular, the disappearance of the correlation |p| : |p'| correlation, dislocation of [mf] in
verb forms, prototic consonants [z], [ii] before vowels [o], [u], epenthetic consonants, compounds [mH],
[en] instead of [mii], [6li], realisation of the phoneme |¢ | by the sound combination [xg], truncation
of word bases or engthening of foreign language bases, etc. The accentuation peculiarities of the
Eastern Podillya dialects are traced in the rhyming texts included in the stories of the collections.
Among the morphological features of the East Podillya dialects are the remnants of the dual number
forms in nouns, the lack of differentiation of feminine and masculine nouns of the first and second
cases in the singular ablative into hard, soft and mixed groups, the formation of degrees of
comparison of adjectives with the help of suffixes -eHH-, -e3H-, -u-, -eybk-, adverbs of adjectival origin
- with the suffix -u-, the absence of consonant alternation in verbal personal forms, the formation of
passive participles and impersonal verbs with the suffix -aH-, the use of numerals eden and wmupu,
etc.

The article emphasises that the author uses dialect words only in the speech of the characters. It
is concluded that the lexemes that demonstrate the East Podillya dialect features are a linguistic
means of creating a special colour of the stories from Olha Pavlenko's collections, convey the
expression of the characters' speech and are stylistically motivated.

Keywords: East Podillia dialect, typical features of East Podillia dialects, literary language and
dialect, dialect word, works by Olha Pavlenko.

IlocTaHOBKa HAyKOBOI Npo0AeMH. MOBH [26], B. B. I'peuryk Ipo
BuBueHHS MOBU XyIOXKHBOI AiTepaTypH B pernpeseHTallilo TYIIyABCHKOTO TOBOPY B
ii 3B'g3Kax i3 MicueBUMH TrOBOpaMUu yKpaiHcpKiH xymoxHid nposi XIX — I mmoa.
BasKAWBeE "nast 3’ICcyBaHHH XX cr. [6] O.II. Kymenu mnpo imioAekT
CIIiBBiTHOIIIEHHH i B3aeMOIii I1. Kyaimma Ta TAl  CXiZHOIIOAICBKHX
AlTepaTypHO-HOPMATUBHOTO i roeipok [14], B. O. KoBaaseHka 1po
TEePUTOPiaABHO-AiaA€KTHOTO" [6: 347]. iAioAeKT [IHCBPMEHHUKIB-TIOJO0AIKIB

AHaaiz ocTaHHIX @mocaimxeHb i A. CBHOHUIIBEKOTO, C. Pynancekoro,
nybaikaunii. 1. O. HikoraeHKO 3ayBaxkye, M. Ko1roGMHCEKOTO [10],
10 ITicAS "TPUBAAOIO ITaHyBaHHS AyMKH I'. I. 'pumamneBuy [3] 2K. B. Koaoiz [12],
Opo Te, IO [MJiaAeKTU3MH 3aCMidyIOTh T. A. MucauBoi [16] mpo aiasaekTu3Mu B
AlTepaTypHY MOBY, ix Tpeba pomanax Mapii Martioc Ta iH. 3acayroBye
BUKOPIHIOBATH 3 MOBAEHHS, y KiHII XX — Ha yBary JBOTOMHUH CAOBHUK
Ha T1o4aTKky XXI cCToaAiTTS HayKOBII "I'yiiyaAbCbKa  OiaA€eKTHa A€KCHKa Ta
[IOYAAH PO3TASIAATH HIaA€KTHY MOBY 4K dpazeosoria B YKpPaIHCBKIH XyHOXKHIiH
HEBHUYEPITHE PKEPEAO PO3BUTKY MOBi", y $HKOMy IIOJAHO TYVIyAi3MH,
AiTepaTypHOi MOBH, €K BHUIIPOOyBaHUN 3adikcoBaHi B XyOooXKHIX  TBoOpax
GaraTbMa CTOAITTIMHU 3acid CHIiAKyBaHHS YKpaiHCPKUX IUCBMEHHUKIB.
aromer" [17: 223]. Tomy BIpPOmOBXK JocAimlHUKY 3BEPHyAW yBary, II0
OCTaHHIX [OecaTupid 3’sdBHAAcCdI HHU3Ka HaUOiABII pPenpe3eHTOBaHUMHU B
IPYHTOBHHUX IIpalp PO MOBOTBOPYICTH Xy OOXKHIX TBOpPax IHUCBbMEHHUKIB-
OKpPEMUX IIHUCBMEHHUKIB Ha TAl pimHOI im IIPEACTaBHUKIB  PI3HUX  apeaaiB €
roBipkH, 30KpeMa cTyaii AEKCH4YHI JiaA€KTHi pUCH.

I1. . Tumomienka Hazn MoBoio Tapaca 3okpema, BUBYAIOYH AEKCHUYHI
[IleBuyenka, nepeBuaani 2013 poky [24], Oian€KTHU3MH B poMadi "/lomoMy HeMae
IO. IlleBearoBa mpo BHECOK [‘aanyuHU y BOPOTTL" Pomana Anpnpigmuka,
dopMyBaHHS YKpaiHCBKOi aiTepaTypHOi A. 1. Tlena 3ayBaxye, oo "(poHETHYHI,
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CAOBOTBIpHI, MopdoAOTiuHiI Ta
CUHTAKCHUYHI PHUCH TYyIYABCBHKOI TOBipKH
He BimoOpaskeHi, FCKpaBO 3acBigdeHi B

HBOMY  TIiABKM  A€KCHU4YHI  [diaAeKTHi
0COOAUBOCTI. ITpuyomy TYILyAI3MH
BUKOPUCTOBYIOTbCSI ¥ Yy  MOBAEHHI

IIepCOHaxXiB, i B aBTOPCBHKiI¥ po3nosimi"
[20: 228].

JocAiiKyioun [OiaAeKTHY A€KCUKY B
pomanax Mapii Martioc, O. FO. 3eainceka
¥ T. M. TunieHKO 3BE€pPHyAH yBary Ha
CTHAICTUYHY PYHKIIiIO [laA€eKTHUX
A€KCeM 1 3ayBasKHAW, IO "OdiaAeKTHi

CAOBa MOXKYTb BHKOHYBaTH (YHKIIIO

IpAMOi HOMIiHaIIii Ta HabyBaTu
dirypasbHO-06pa3HUX 3HA4YEeHb,
[ooroMararmThb nepenaTru KOAOPHUT

IYILyABCBKOI'O Kpalo, II0Ka3aTH iCTOpiio
Ykpainu B i1 OyKoBHHCBKOMY apeaai” [9].
[TominbCBKUH TOBip IPEACTAaBACHUH y
TBOPYOCTI A. CBHOHUIIBKOTO,
C. Pynancekoro, M. Ko1ro0MHCBKOTO.
JocAilHUK TOBIpKOBHUX SIBUII[ y TBOpax

nmux nucbMeHHUKIB  B. O. KoBaaeHKO
CcTBEpPAXKye, Mmoo B A.CBUOHHUIIBKOTO
"BimoOpazkeHo piBeHB HOPMYBaHHS

AlTepaTypHOI MOBH BiAIIOBIAHOIO II€piomLy
Ta XuBoMoBHa ctuxid Ilomiaag, 1110
BHUPaK€HO B AaKTHBHOMY BHKOPHCTAHHI
POHETUYHUX 1 rpaMaTUYHUX puc. 2KHUBOIO
MOBOI CIIIAKYIOTBCA M yCi HepcoHaxi
C. Pynancekoro, 9kl yBiB y CBOi TBOpPH
OaraTo mOiaaeKTHUX BHCAOBIB, Iepenasn
doHeTHyHI ¥ TrpaMaTHYHi OCOOAMBOCTI
HOIiABCHKOI TOBipKH. TBopu
M. KoILrOOHMHCBKOIO BHABAGIOTL BHUCOKHMI
piBEHB YHOPMOBAHOCTI YKpPaiHCBKOI
AlTepaTypHOi MOBH, aae W BOHH He
no30aBA€HI  ITOMIABCBKHUX  T'OBiPKOBHX
ocobamBocTteit” [11: 221].

BuBuenHd miaaneKTHUX 0COOAMBOCTEH y
TBOpPax Cy4acHUX YKPaiHChKHUX
NUCBMEHHUKIB "cIIpuiMaeTbcss HUHI BiKe
K He BIACTYI Bif aAiTeparTypHOi HOpMHU, a
dK piBHOIpaBHUU BUSAB HaIliOHAABHOTO
MOBAEHHSI, MOBOTBOPYHUH i
KOMYHIKaTUBHUNU IIOTEeHIIIaA SIKOTO
3Ha4YHUM. Y 3B93Ky 3 LHUM Y HOBHX
MOBHO-KYABTYPHHX yMoOBax KiHIFg XX —
nodyaTtky XXl CTOAITTS BiApPOIXKYETHCH

Tpaagullisa "oAiTepaTypHEHHH' MOiaA€KTiB,
KOAHU  JIilaAneKTHe CAOBO migmaeTbcsa
AlTepaTypHii 06po0OrIi. YacTuHa

UCBMEHHUKIB 3 METOI0 IIOIMyAdpH3arlii
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[iaA€KTHOTO MOBAEHHS Ta BBEIEHHS HOTO
B AiTepaTypHUH YKUTOK MUIIYTH TBOPHU
XyOOXKHBOI AlTepaTypH MOBOIO OiaAeKTy,
0 PpigHHUE [Oad  OioBuUX  0ci6  um
AIPUYHOTO reposi MOeTHUYHUX TBOpiB" [17:
224].

CximHOTIOmiABCEKA TOBipKa, Ha HaIy
OYMKY, € OKpPEMHM IIEPCOHaXKEM Y
30ipkax omnoBizaHb Oabpru I[laBA€HKO
"MaasBH Ha 1npudiaky' Tta "Koro bBor
AIOOHTBL", 16 BOHA TBOPUTbL MOBHHU
HOPTPET KHUTEAIB ceaa Babauka
YMmaHCBKOTO patioHy Yepkacbkoi obaacTi,
eperae MEHTaABHICTE ii HOCIIB, CTBOPIOE
CHUTyallilo, KOAM 4YHTa4 BimdyBae cebe
OJHOCEABIIEM IIEPCOHAXKIB ¥ aKTUBHUM
Y4aCHUKOM ofmii, OITMCaHUX B
OIIOBilaHHAX, dYH IiX CIOCTepiraiem.
Joubka Oabru IlaBaeHKO - BigoMa
YKpaiHCbKa MHUCBMEHHUIA Mapuna
[TaBaeHKO — y mnepeamoBi mo 36ipku
ornoBimanp  "MaabBH < Ha  [IPHUYIAKY"
3ayBazkuAa, III0 MoBa IUX 30ipoK
roTpebye OKpPEMOro MOOCAIIKEHHS dYepes
Te, IO 'TO-TIepllle, BOHa — CIIpaBdi
ykpainceka. Ilo-gpyre, rpamortHa... Ilo-
TpeTe — XKuBa, HelTy4dHa. [lo-dyeTBepte —
HaA3BUYaliHO Oarara: gK 3a pPaxyHOK
CAOBHHUKIB, TaK i 3a paxyHOK 3a0yTHUX ¥
POKM paadHizallii CAOBEYOK, [AUBOM
30epexKeHUX y IaM’saTi Ta MOBIi CTapIINX
arome#t" [19: 10]. Cawme BiaCyTHICTH
OKPEMOTO0 JOCAIZKEHHS Ipo
PYHKITIFOBAHHS CXiTHOTIOMIABCHKOI
TFOBIpKH Y TBOPaX Cy4aCHUX YKPaiHCBKHUX
IUCBMEHHUKIB i BU3HAUMAA aKTyaAbHICTb
HaIloi Po3BiAKU.

MeTa craTTi — BUSBUTH Ta CHCTEMHO

OIIHCaTH Jian€KTHI 0COBAUBOCTI
CXiHOIIOAIABCHKO]I roBipKH Ha
boHETHUIHOMY Ta MOpPOAOTIUHOMY

piBHax, yBeneHi Oaproro IlaBaeHkOo B
30ipKHK onoBimaHb 'MaAbBH HA HNPUYIAKY"
Ta "Koro Bor aro6uTs".

Buraana ocHOBHoOro marepiaay. [lo
nepmroi KHUTH "MaabBH Ha IIPUYIAKY"
BBIHIIIAU AipUKa, II0€3ii OAa aiTel, mmpo3a,
rymop. Po3mia "2KaiiBopoHOK Ha 3aBTpa"
aBTOpPKa BHU3HAYae dK 'cepias y HOBeaax',
[le KOXKEH 3yMi€ yIi3HaTh camoro cebe 4u
cBoix 3Habiomux [MaawbBu: 2|]. "Koro Bor

AIOOUTE' — CBOEpPiAHE MPOAOBXKEHHS
"MaabB Ha OPUYIAKY", afixKe, KPiM HOBHUX
[IepPCOHAaXKIB, yuTaya HeTepIIATde



Zhytomyr Ivan Franko State University Journal. Philological Sciences. Vol. 1 (102)
BicHurx 2Kumomupcbkozo 0eprkasHoz0 yHigepcumemy imeHi leana PpaHka.
Pinonoziuni Hayku. Bun. 1 (102)

BUTAGIAIOTH 1 3HalioMi BXKe cBapaAuBa
TiTka Hacrtsa, exugauit IBanb, mpakTUyHAa
3og, piabHUYM# Mukoaa 3 APYy:KHUHOIO. A
e KOXKeH 3Hadge y HIiH Bigromin
BAAQCHUX IepexKNBaHb-MipKyBaHb,
IIPOMOBHCTI  [iaaA0OTH ¥ KOAOPUTHY
"rymaHChKy" roBipKy" [Koro...: 2].

PosrasHemMo moraagHilie —mgiase€KTHI
0COOAMBOCTiI Ha3BaHUX 30ipOK.

dPoHemuuHi pucu.

OpnHi€el0 3 O3HAK CXiOAHOIIOMIABCBKUX
rOBIpOK € BiJICYTHICTb Kopeadwii |p]
[P’ Oas MOBH IIePCOHAXKIB
XapakTepHUN TBepaAudt 3BYK [p] ¥
AEKCEMax NnopadouHa, pPadHo, padrouwlKa,
npamo, 6yparxu, Ciporxxka, nopaookx:
HaIllo cepej IIOABIP’d paoHO IOKUHyAaQ?

[Koro...: 27]; IIpamo rodi BOHUpae
[MaabBu: 309]; Cipoxxka, TH K PHOKY
arobuir - [MaapBu: 491]; 3a  KomidKu
npamo LIEPKBY MOZKHAa KyIIUTH

[MaabBu: 489|; 3pa3y pykaBa 3acakas,
TUHA II0AAQTOOUB, KypHUKa IIEPEKPUB,
OpoBa IIOopizaB — nopaoku B IIOABipAi
[MaapBu: 386].

Take gaBuIlle XapakTepHE i oA Oi€ecaiB
B ocoboBux opmax: ...HaBiTb ICTH B
cyboty noHasapye [MaawbBu: c. 422]; Ta
IMEHHHKIB dYoaoBidoro poxay II BigminHm,
dKi 3aKiH4YyIOTBCHd Ha -p, B POJOBOMY
BigMiHKy: A 3 My3HWKHU Ta Maaspa Hewma
BOoMma zocnooapa [MaasBu: 381]. Ha Taky
OCOOAUBICTD IOAiABCBKUX TOBipOK,
Bifo6pakeHy y TBOPYOCTi MTUCHhMEHHUKIB-
[IOIOASIKIB 3BEPHYB yBary 17§
B. KoBasenko [11: 217].

JAVN:S CXIIHOIIOMIABCHbKHX roBipoK
BAAQCTHBI IIPOTETHUYHI IIPUTOAOCHI [r|, [i#]
repen TOAOCHUMU [o], [H]: 206i0, [ooeca,
I'oHucs, e20b6idamu, 2uHuuill, NO-2UHUOMY,
2oui, I'ons: Tloku 3my»kasa, Ha 2060i0u #
BeCiAAd  Bapuaa, TO MOBOHM  IKHAA
[MaasBu: 385]; Bu cobi no Kwmemax, mo
I'odecax, a wmeHi 3abasakaTu HeMa 10
Koro [MaaweBu: 385|; A TyT BiH y MeHe
noeobioae, a d OX HBOrO mO00pe CAOBO
nouyo [MaabBu: 386]; A xiba HOpMaabHA
AroqvHa 3 [BaHBOM IIOBHHHA NO-2UHUOMY
6asakatu (MaabBu, c. 390]; B aunuomy
cBiTi, Ha euHuili naaHeti [Koro: 79];
HesicTka, Anb6OHB, i B TaXi Oyaa, 00 gK
3afimaa  y BepaHAy, B SKid MOKpe
HaCiHHS 3 20ipKi8 CYIIIHAOCS, TO BMUTH
BHCKOYHAA HAABIP i 3 4epBOHUMH 20UUMA
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BepHyAach [MaawsBu: 339|; Sk I'unvkosi
HITaHU HaBHUBODPIT [MaapBH: 325].
3ayBazkuUMO, 10 IPOTETHIHHUH [I| € OiABIII
HOUIHUPEHUM, HiK HallpUKAaL, 3BYK [#]. I3
rmpore3oi0 [#| 3adikcoBaHO AHIIE OAWH
anTpomoHiMm lean: lean mno Tebe He
BepHeThcd [Koro: 82]. CriocTepexkeHo, 1110
B aBTOPKH AHMIIE IIEPCOHAXKI CTapIIOro
IIOKOAIHHS BHUKOPHCTOBYIOTH (POpMH 3
IIPOTETUYHUM IIpUTOAOCHHUM: Tu © [osro,
OO0 MOiX KOPOAHWKIB HE TASHyAa? — TiTKa
MeaaHka IIPOCHUTB [MaabpBU: 346].
Moaonlie IIOKOAIHHS, SIK 1 caMa aBTOpPKa,
IIOCAYTOBYIOTBCH A€KCEMaMH 6e3 IIPOoTe3Hu:
Onvea poszuyansacsa. TakKHUX 3BOPYILIAUBHUX
cAaiB Hi Big koro He mae [MaapBu: 347];
[ITo6 Ham KyTok 6e3 Bac pPoOUB, TBHOTIO
Onw? [MaabBu: 347]. B. KoBasaeHko
3ayBaiKye, II0 HAgBHICTb ITPOTETHYHOIO
[r] € BuUpa3HOIO (POHETHUYHOI PHCOI0
OAiABCBKOTO roBOPY " inrocTpye
BUKOPUCTAHHS AEKCEM F'ymaHs,
I'ymanpiuHa B oBicTi A. CBUAHUIIEKOTO
"Aroboparpki” [11: 217].

JloCAIMTHUKY 3ayBasKyIOTh, III0 (POHEMY
|| y cXigHOIOMIABCBKMX TOBipKax
MOXKYTb pPe€asi3yBaTH 3BYKOCIIOAYYEHHS
[xB], [kB] Ta 3BYK [db]. ¥ 30ipkax Oabru
[TaBaeHKO 3acBiYeHo [IOCAIJOBHY
peaaizamiro || — [xB]|: Xeeodr! — Bperrti
He BuTpuMye Kmamna [MaapBu: 338]; He
b6aunt Krannu i Xeelip, AIoAVH YOAOBIK
[MaabBH: 337]; A aK xeaminisi?
[MaapBu: 350]; IIpo ii xsipaHouky mo
mrangapTiB [MaasBu: 423]; Byxeema s
CIOZIN BOAOKTH He Oyny [MaabBu: 227].

3ByKoOCHOAYKA [pjl y
CXiTHOIIOMIABCHKHX roBipKax
IepenaeTbCcsl 3BYKOCIIOAYYE€HHAM [pA’]:

3pas3y pykaBa 3acakaB, THHa II0AAroUB,
KypHHKa IIEPEKPHUB, [ApoBa IIOpizaB —
nopagku B noogipai  [MaabBu: 386].
Cnoayku doHem "ryOHUH + "
PEaAi3yIOThCs 3BYKOCIIOAYYEHHAMM [BA’]
Ta [MH’|: Hocu Ha 300poensi, OUTHHO, i
sranyi 6aby [MaabBu: 328]; 3imkpsadye 3
acaabTy TAWHY, KaMiHHH, — Ta30BHKH
micass cebe 1riae 6e320/108/151 TTIOKUHYAU
[MaasBu: 337]; Ta #t mobpe T06i — moOporo
30opoenisi! — 11e 'onnca MeaaHKy 3nmbasa
[Koro: 37]; Ha 30opoens To6i [Koro: 142];
dymae, TaM MHAMHI OyKEPKHU AUKYT, —
Kuamna [MaasBu: 349|. 3ayBaxkumo, II0
BCTaBHI IIPHUTOAOCHI ITicaa ryO6HUX [B], [M]
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Oabra [TaBA€HKO BUKOPUCTOBYE
IIOCAIIOBHO, X04Ya B  IOIlepegHUKa
A. CBUAHUIIEKOTO IIOCAIOBHO BXKHBaHHUU
AUllle [H|, a BCTaBHUH [A] — HEIIOCAIIOBHO
[11: 216].

BincyTHicTb IIOJOBXKEeHHS
IIPUTOAOCHHUX y CIOAYLI 3 [j], 110 € ogHi€TIO0
3 O03HaK MiBAEHHO-3aXiTHOTO Hapiyydd

YKpaiHCBKOI MOBH, MH CIIOCTEPETAH B
roBipkax Ha  TepuTopii icTOopHYHOL
YmanmyHu [25: 19]. B omnoBimaHHaX

Oarru IlaBA€HKO HaM BOaAOCd BUABUTU
Take SBUIIE AUIIIE B AEKCEMi 3apams,
BUKOpPHUCTaHiI B omnoBimauHi "Yekarouu
cuHa": [luBHU, re13UHBOK yuenuBcda! B 1110

mopy. Mosbu 3apaHs 1re... [MaabBu:
339]; Heninsg, peHb KOPOTKUM, CHH
3aparns Bepratume [MaabBu: 340|. Yci

iHmri momiOHI A€KCeMH 3 IIOIOBKEHHAM
MaroTh rpadiuyde BupaxkeHHd. P. 2Kmako
3BepTaB yBary, 110 "He3Bazkalodu HaBIThb
Ha CYCiACTBO i3 MHiBAEHHO-CXiIHUMHU
roBOpaMH, IIPUTOAOCHI 3BYKHU He
IOAOBXKYIOTBCS ITiCASI IIPUT'OAOCHUX ITEPEL
M, a TakoX [OyXKe€ dYacTo HeMae
IIOMOBXKEHHSI IIPUTMOAOCHHX 1 B IHIIIHNX
IIO3ULLiAX,  HaAIpUKAad, y  Qopmax
3BOPOTHUX  mOi€ecAiB 49u 1pu  30iry
IIPUTOAOCHUX CYypikciB 1 mpedikciB i3
IIPUTOAOCHHMH OCHOB" [8: 128]. Oasrra
[TaBA€HKO TaKy TOBIPKOBY pPHCY, €K
BiACYTHICTP TIOJOBXKEHHHA y 3BOPOTHHX
[iecaroBax, IIepemae 3a  JOIIOMOTOIO
adiikca -ys: CBiff X04 He 3amaade, TO X0Y
ckpusuys [MaasBu: 391]; Toxi xou cbomHi
Hexal cxodsiysi [MaavBu, c. 391), i e
Tpa Oynme, 9K e6epHeys, HabOpaTu Biapo
nomunopiB Hini 3anectu (MaabBu: 390].
Y 3akiH4YE€HHSX Oi€CAIB TenepilTHBOTo
gyacy B 3-ili 0co0i MHOXKWHHU Ta OLHHUHU
[1] mucmasataaizdyerbcda: Bouparorbes i
6ixkam Ha 11013/ YM Ha AiTak, 1006 yCIiTH
Iepesl CMepTIo CBita mobauyutu. B Hac y
i AiTa marom XyCTHUHKHU 3 PYLIHUYKAMU Y
BY3AHMKOBI AexaTH. | B MeHe uJsexxam
[MaapBu: 384|; Ilouyro, 10 AIOOU
HAAMCHUKH Ta ToOAyOli euxsansitom, i
pocty! [MaabBu: 385|; Kaxym, 1o Ha
IpPOMYy CBiTi gacu, Te Ha TOMY CBiTi
ponudi cnoxxuearom [MaabBu: 385]; Orte,
dK BaM IIiCAd OCeAenlld BOAM Kopmum,
TakK MeHi ropiaku [Koro: 38]; Xto sro6um
[IOTIa 0, a XTO IOoNoBYy AOHBKY [Koro: 39];
Hy, 3a#itnau 3a cTOAM, MUCKH nodarom, a
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OPYKKHU [0 KOXKHOi CTpaBH IIpHUCIiBaTHU
mycam. Tloku nepecnigarom — icTu HeMa
KOAHM, 00 HOBHM 3axiz: rocreii bararo, a

Xara MaaeHbKa. Busassm  roaomHi
[MaabBH: 326].

dx IPaBUAO, aBTOpPKAa TaKi
HCIIaraTaAl30BaHi dopmu BBOIUTDH
AUIIIE [0  [iaAoTiB, Hagamo4du iM
KOAOPHUTHOCTi, IIpoT€ B OHOBimaHHi

"Uekaroyn cHHA' XKOAHE MI€ECAOBO HE
IepefaHo AiTepaTypHOO (PopMoOIo: yCi
JiecAroBa 3allicaHi Tak, 9K iX IIPOMOBASE
repoiHd y CBOEMY MOHOAO3I-PO3oyMi:
Kuamna cudum y xBiprmi. OcaiHYMK axk
IIPOTHYBCH IIim Hero. ['oAOBy oIycTHAa,
3iriepaa Ha IOAOHI. XKypuuys — He 4dye, He
bauum HIKOTO. ...Hina Cormiaka
Haoxooum. Bybonum mock. Bona Bce
cama 3 coboro zogopum. Xiba gK HiC OO
HOCa 3imKHeysl, II0OYHMHa€E€ MYyTHKAaTH...
[MaapBu: 337]. B. KoBaneHKOo 3ayBaKye,
III0 CTBEPAIAUH KiHIEBHUH [T] y AiecaoBax

3-0f ocobm omHMHH 1  MHOXWHH
TelepilHLoro dvyacy i 2-of  ocobu
MHOXXHHHU  HAKa30BOTO  CIOCOOy €
XapaKTEePHOI O3HAKOI0  IIOMiABCBKOTO
rosBopy [11: 216].

IIpo TE, 1110 B Cy4acHHUX

CXiIHOTIOMIABCBKHX TOBipKaxX IMapaAeAbHO
BXKHBAIOTBCA OCO0OOBi popMH mdiecaiB i3
M SIKUM 3BYKOM [T] i
HUCIIaAaTaAl30BaHUM [T], CBLOIYUTDH
YKUBaHHS aBTOPKOIO B ONHOMY pe€4YeHHi
napaseabHux ¢opwm: Ilpomry npurame
MEPHU [0 AHJAIIUI, IO Iolasa MOMY
CHHOBI CsI31 C Te€EM, IIIO BiH xooum
roAOOHUH i Xonromuuii [MaasBu: 340].
Bin3zHaueHo gucrnasaTaasizailiro i 3Byka
[B] y cmoaykax [11'B‘], [¢’B‘], 30KpeMma, y
CAOBaxX UbBaX, Cb8aMO: A CBOIO KiHKY BiH
IoKaaie, BOHa B HBOI'O IIPO cbeamo Oyne
[MaapBU: 324]; 9k MeHe IIpubUpasu, TO
HaJ AaMIIOI0 yb8axa PO3IEKAU — CIIEPELY
Kydepi HakpyTuTu [MaabBu: 3295].
JocaimKyioun TOBIipKH  IIOOIABCBHKO-
CepeqHBOHAAMHINIPSIHCHEKOI  MeXi, MU
3ayBasKHAM, 110 KpalHi CXiTHOIIOMIABCHKI
roBipkH, AKi MEXKYIOTh i3
CepeHbOHANHIITPIHCHKUMH,
3aAHUIIAI0OYNCh B OCHOBI IIOMiABCBKHUMH,

3a3HAIOTh HalrapyBaHb
CepeHbOHAOMHIIPIHCHKUX PHUC, TOMY iX
MOJKHA BBaXKaTH IIle [NepPexiTHUMU

HO,ILiAI:CBKO—Cepe,ILHbOHaI[I[HinHHCBKOI‘O
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Tuny. OCKIABKM  [OOIABCBKHM  T'OBIip
YUHUTD oImip
CepeHbOHAAIHIIPIAHCBKOMY, TO CaMeé B
HepexiTHUX roBipKax MOXKYTbh
BUTBOPUTUCH SBUIA, HE XapaKTepHi
KOOHOMY 3 HHUX. Takuli omip BHpa3HO
NEMOHCTPYy€E Ilepexin |y|, XapakKTepHOTro
OASI TIOMIABCHKUX TOBIPOK, III0 "YKAIOTh', B
o] K CIIPOTHUB TOBipOK
CEePEeNHBOHANIHINIPIHCHKUX, [OAd SIKHUX
xapakTepHe '"akauHHa": Caaba, caaba
sonupuyst, a KpoBi 3 Tebe 11e TIoIre
[MaapBu: 319]. Ilpore Take 4gBHIIE B
OOCAIIKYyBaHUX  30ipkax  Big3Ha4YeHO
AUIIIE OAHOTO pa3y, 9K i "akanuda': He
Kaxku, BiH OyB xapowuii [MaabsBu: 390].

I. T. BepesoBceka [1], O. II. Ockupko
[18], A. B. Iloaintyk [22] y AOCALIKEHHAX
AEKCUKH PI3HHUX TEMaTH4YHUX TPyl y
CXiTHOTIOMIABCHPKHUX TOBipKax YVKa3yIOThb
Ha HasgBHICTb Yy HHUX CYOCTHTYILIIHHHUX
IIPOIIECiB, III0 MOXKe OyTH O03HaKOIo
HepexifHUX TOBIipoK. Y TBopax Oabru
[TaBaeHKO HaM Baasocs 3adikcyBaTH
TaKi CyOCTUTYLIHHI 3MiHH:

|a| — |B|: donkHa | doexra: Crazku
i1, M0 Mo roma XKiHKa 008)KHA TEPHiTH
[MaabBH: 390];

|k| — |x|: dokmop |/ doxmop: Xouay, 60
3Haro, 10 TH i 3a BiTiHapa, i 3a doxmopa,
i 3a Kyxapky [MaasBu: 346];

le] - |wm|: Jonbac | [ombac:
Haticrapmmit, mo Ha /Jombaci B miaxti
IIPUBaAMAO ... [MaapBH: 339].

Y cxigHONOAIALCEKHX TOBipKax, SKi B
faraTbOx IHIIMX TOBipKax YKpaiHCHKOi
MOBHU, MpAaIlO€ 3aKOH MOBHOI €KOHOMIii,
0 BigoObpakeHO i B OMNOBiAAaHHAX i3
OOCAIIKyBaHUX 30ipoK. %K mpaBuao,
OCHOBa CKOPOYYETBCH 3a PaxXyHOK OBOX
IIPUTOAOCHHUX, II0 CTOSTH IIOPyY, abo K
ckaamiB: Buiiiiaa Ha mopir, i o49i Ha Aoba

IIOAI3AM: Iepen HEIO, COPOMAHNBO
HaTdrarO4Yd IIOAHM COPOYKH Ha roAi HOT'H,
CTO4dB KOAMIITHIH MuxkoauH KoA€ETra

Mumpo (dMmutrpo) [MaapBu: 342]; Kaxwu,
CKIABKHY TOOI1 3armaartuTH, i iau cobi, sioku
(3Bimku mnpuiinioB [MaaepBu: 386]; T'eTb
yce-4yuCcToO Ha Miclli, Hiuo (Hidyoro) He
npornaao [MaaeBu: 387]; Yo (uoro) Tu ii
3axumaeni? 3a cebe MOXKHA PYydaTHCh, i
TO AuI A0 1osica [MaavBu: 388|; 3a 1e
mpa (tpeba) 6utu [MaabBu: 390]; YKecs,
Hamme (3Ha€Te), BOHO He TakKe, Ha HbOMY
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Hamme (3HaeTe), OaraTo He HaTYeIl
[MaabBu: 388|; I mponuie, i BUBYUTD, i
Ha pobOTy BAamITye, a, Mo (MOxKe), i
3aMix oamacTe, SK Bor nmomoske [MaapBu:
332]; Tpa, mob XTOCh MOOTASHYB Ha
cTapicTh, Taxk HeMa KoMy [MaabBu: 309].
IliecaoBO xomimu B CXIIHOIIOOIALCBKUX
roBipKax IIOCTiHHO BXKUBaeThCH y PopMi
IIOABCHKOTO Bapianta xmimu: [lobaumtu

... xmina, — Maubka ikHysa [MaabpBu:
342]; ... po3MiHABIIN BOCBMUH AECATOK,
3axmina  4yzKOTro aina obxoauTu

[MasabBu: 384]; Bo mobpe 3Ha, 9K TO
ictu xmimu [MaabBu: 385].

Bogroyac B OKpeMHX CAOBax y
CXiTHOTIOMIABCHKHUX TOBipKax 3’IBASIOTHCS
JIOIATKOBI 3BYKH, K1 CYTTEBO
BIIAUBAIOTH Ha JOBXKUHY CAOBa,
HaIIpHUKAQJ, i3)Kep/ia, po303sieumu TOILO:
9K cTaHe MOHOYITH — BOBKa 0 i3kepsa

[MaapBu: 3835]; Ak pora po303sasus:
Codiro Ha MAaIIuHi IPUBE3AU
[MaabBHU: 388]. IlomOBXKYIOTBCHA OKpeEMi

BKAa3iBHI 3aiiMeHHUKHU: Ha yeiico nmabean
cTaBaili AereHbKO abo MepecTymH Horo
[MaabBu: 387]; He Oya0 B MeHe MOOYOK,
100 MOTAd M uez2o0 rnepegaTH
[MaabBu: 328]|; | rapHux, i 340pPOBHX,
PO3YMHHX XAOMYHUKIB, 60 yieo IlaHBKU, —
AETEeHBKO INTOBXHyAa mOiga mig — Oik,
OiBYATOK He BMIiIOTh pobutu
[MaasBu: 328]. IlomoBXKyeThCca OCHOBa H
y IIPHUCAIBHHKIB Ta BKAa3iBHUX 4YacCTOK,
Hamnpuraan: Tamo Ha TOpi MawTb
IIOCTaBUTH, — MUTTIO 3OypuB [BaHb
[MaapBu: 380]; Lo e mamo HaIUCaHO
[MaapBu: 388]; Ocbo CKOPO 3HOB IHOYHYT
Ipo MeHe S3uKaMu Teainmatu, 060 4
IHIIIOTO "mmapyoka” Harasgiaa
[MaabBu: 386]; OHOo pydKy mo H1adOyuKU
Tpeba Buenutu [MaasBu: 381].
AxneHTyauiigi 0COOAUBOCTI
CXiTHOTIOMIABCHPKHUX TOBIPOK 3a CcaMHM

TEKCTOM IIPOCTEXUTH CKAQOHO, Xo4a
1IHKOAH aBTOpKa  rpadigHo nogae
HaAroAOUIyBaHHS B  CAOBax. [HKoAu
CXiJHOIIOOIABCBHKI HaroAoCH MOZKHa

BIIi3HATH 3a PHUMOBAaHUMHU TEKCTaMH,
HaIpukKAan, B onoBimaHHi "[yer": VY
HEIIAIO TMife TpaTH. B TIOHEDIAOK AsKe
cnatu [MaasBu: 380].

Mopdoaoriuni puch.

ImerHuK y CXiTHOTIOMIABCBKUX
roBipkax 30epirae apxaiuHi pwucH,
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30KpeMa IIpU 4YHCAIBHHUKaxX OBa, o0uaBa,
TPH, YOTUPH /[ IITUPHU BKUBAIOTh
iMeHHUK y ¢opMi aBOIHU: 081 s6Yul,
mpu ei0pi: AigKa-MHAOCEpPAie MIpUHEce
mpu 8i0pi — TuM i o6xoabcs [Koro: 78]; 3a
POKM IIOCYXH T€Thb i mepeBa 3MYyYHAUCH:
namipka o0ei sibnyui Bponuaa (Koro: 78];
Ta 110 X, 9K y 1i ceai mpu xami 3ocTaroch
[MaabBu: 349]; Tobi ckiabku? /I8l Kl
[Koro: 54].

IMEHHHUKH 2KIiHOYOrO Ta YOAOBIYOro

poni I Ta II BigMiH MOBI He
U epeHIlitol0Th 3a rpynamu, B
OpPyLHOMY BiAMiHKY OTHUHU BCi
iMEHHUKU OpUiMaoTh 3aKiHYEeHHS

TBepaoi rpynu: lle xx He 3a 2parHuyubor,
e Taki, gK $, BOHUpPAIOTbCSI B IIIOPTHU
[MaapBHu: 384]; I 3 Okcanorwo Bacunwvosgoro
He BOAMAACh, Vy IIOAITHKY He Ai3aa
|MaabBu: 391]; bBaaakaB g oie i3
Cogitioro  Tlaitoukoro. Taka  Opasa
Mosomuuka [MaawBu: 392]; MasnbKa,
HaTTE, 3a TIPIIIMH IIPUXOAUTb. A 3
Convorw a 6 me noxus [MaabBu: 392]; A
Mozxe, 3 Arocvoro mock? [Koro: 72]; 3apas
AK KaAQUKHY IITUM HOXKOM, TO II00aYuMO,
xTO 3aTKHeThcs |Koro: 139].

CryleHi NOPiBHIHHS NPUKMEMHUKI8 Y
CXiTHOIIOMIABCBKHX roBipKax MOBIII
YTBOPIOIOTH 3a AOIIOMOTOI0 cydikca -iuy-,

10 3aCBiAYyIOTH JOOCAITHUKU
CXiTHOTIOMIABCHKUX TOBipOK. B
omnoBimaHHaxX Oapru I[laBaeHKO HaMm

yaasocs 3adikcyBaTH TaKi IPUKMETHHUKU
BUIIIOTO CTYyIIEHsl IIOPiBHAHHS OYpHIWA,
SCHIWUT,  PIOHIWUTL Ere! CBucHHU,
dyapKo, TU OJypHiwa [MaabBu: 390];
Po3Biend, BepHeld HiOU scHiwuli — i MeHi
aermie [MaabBu: 391]; T'ers aK y ceno

BEPHYBCH, HE cTaB PpiOHIWUM
[MaabBH: 339].

[Asi yTBOpPEHHSI CTYIIEHIB IIOPiBHSIHHSA
IIPUCAIBHUKIB, IOXiTHUX Bix
OPUKMETHUKIB, Yy  CXiZHOIIOMIABCHBKHUX
roBipKax MOBIIL aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTHb Cy(ikc -4-: Jsyuue,

weuodue, paHue, meHue: Xaht 0u syuue 3
Aapickoio, gk y wmoruai [MaapBu: 338];
Criaar i Gauart, 11100 IEHCiIOHEpU weudue
Busauxasu [Koro: 260]; PaHue 3anHULIS B
Tpycax O6yaa [MaawbBu: 422]; IIlo6 meHue
roboptiB pobuaa [MaabBH, c. 324].

Oas BHUPaKEeHHIA repediAbIIIeHOT
O3HaKH B yTBOPEHHi IIPUKMETHHKIB Ta
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IIPUCAIBHUKIB Oepe y4acTb Cy(iKC -Ubk-:
bazauvro, 30oposeybKull: Tiabku
rornepeay ¥ TPOXHM OCTOPOHb iIIOB
300pogeyubKull KydepsaBUH YOPHOUYOUi
O90bKO, Maxaldu pyKaMH, CIIMHSIB
MamuHu [MaapBu: 383]; ...MOBYKH OicTae
3IOPOBELILKOTO 3y0Ilsd, BIAKYyIIye OEHIIE,
o66upae [Koro: 141].

YucaiBHUK  4doTHUpH Mae  opmy

wmupu, 3aIl0o3U4eHy 3 IOABCBKOi MOBH:

3acKody B XaTWHy, K crapi
ONBUXHYTBLCS, oAbaTaro CKUOKy, Ha
wmupu TIaAblli, CMaAblleM HaMacTiO, SK
ycmito, i cxoBaro no Houi [MaasBu: 385];
[Bi po3mHcaHHX MaB i 30 wmupu Tak
npuBoauB [MaabBu: 339].

[TpuceitiHi 3afiMEHHUKU B O1aBaAbHOMY
BiIMiHKY MaloThb ycCideHi (popMu momy,
meomy: Ilpoiry [OpHUHATE MEPHU MO
AUZIAIALT, 110 IIoIlaAa MOMY CHUHOBI ca3i
C TEM, IIO BIH XOOUT TOAOAHHH 1
xonomgHu# [MaabBu: 340]. 3aliMeHHHK
8CeHbKUllL CAOBHHK CHUHOHIMIiB
yKpaiHCPKOi MOBH y 2-X TOMax IIofa€ 3
peMapKoro PO3MOBHUIL. Yy
CXiTHOIIOMIABCHPKUX TOBipKax AekceMa
8CeHbKUll ~aKTHUBHO  BXHUBaHa, IO
HiATBEPIKYE q Hale JIZKEPEAO
nocaimxenHda: Cecrpa 3aBuaye: "Xasdid!
Xazgin! " — a y caMmoi X 8ceHbKka ropa Ha
XAIBI KacTpyAbKaMM 3acTaBAgHA — Tede
[MaapBu: 386|; Ha Ty mopy s eceHbKy

CiABCBKY 6ibAioTeky IIepeYyuTaB
[Koro: 149].
HiecaoBa apxai4yHoi rpymnu B

CXiTHOTIOMIABCBPKHMX TOBipKax y 2 oco0i
OOHUHU MaloTh QopMu icuw, oacuud,

nooacuw: Ha aaimMmeHTHM = nooacuuwi?
[MaabBH: 334].

Iaa mgiecaiB 1 Bimminm B 3 oco0bi
MHOXKHHU XapaKTepHi dopmu 3

yCiYeHMMH 3aKiHYeHHSIMU: uuma, cnisa,
dyma Toio: Titko [oHucto, He cIIiBa Tam
HixTo! [MaapBH: 390].

Y dopmax mepiroi ocobu  miecAiB
TEIIEPIIIHLOTO dYacy HE CIOoCTeEpiraeMo
4yepryBaHHS ITpUrorocHux: Cudrw ¥ Maso
He mAady: ... IIiau Bi3bMH xaiba B MatTepi,
6o BMpy [MaawbBu: 385|; Ili0goorw Ha
HBOT'O 3arrakadi o4di [MaasBu: 299|; 4 i
He xo0t [Koro: 163]; A micag 3amixekd 3
6oassuoK He sunasto [MaabBu: 364].

Y nacuBHHUX [OIEIPUKMETHHKAX ¥
CXiTHOTIOMIABCHKUX roBipKax
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3a(pikCcOBaHO  IIOCAIJOBHE  BXKHWBaHHSA
cyiKCiB -aH-, -9H-, HAIIPUKAAL: 6A8IsHI,
3ACNUHAHI, nepenasiti, suenJisiHa,
3acmaenaHa, KeacsiHi Tomo: "Xazgin!
Xazgain!" — a y camoi K BCeHBKa ropa Ha

XAIBI KaCTpPyAbBKaMU 3aCmaseasiHa — Tede
[MaabBHu: 386|; A Kydepi Toai Taki pHXKi,
ApiObHeHbKi, nepenansHi [MaabBu: 326];
Kpoauku B MeaaHru 6aensiHi, pPydHi

[MaapBu: 347]; I roaoBa  po3yMmHa.
PosywmHa, po3ymHa, Ta OypHOMY
guennaHa  [MaabBu: 390]; «Tm  He

roaogHUE?» BiH ax pykamMmu 3aMmaxasn:
"Hi-Hi, g Takuii HaiosHuil' |MaapBu: 385];
[linx katidbom 3auvare, mig Kaiidom
suHocsiHe [Koro: 54]; Bonu, 3 paiioHy
IIOYMHAIOYH, CHoAIT 1 Oavar, 1100
3EKOHOMJILSIHL rportri Ha npemii
rioposdoupatu [Koro: 54|; Koauce y meHe
Macwka Oyaa, TO, Tpyba, reth i KeacsiHi
roipku ina [Koro: 138].

BHCHOBKH " IEepPCIHEeKTHBH
AocaimxenHsa. OTke, Ha BiAMiHY Bix

IHUCBMEHHUKIB-TIONO0AIKIB XIX — moyaTky
XX CTOAITTH, SIKi BHOCHAU B YKPaiHCBKY
MOBY OCOOAMBOCTI PiTHOTO IM AiaAeKTy Ha
cydacHa yKpaiHcbka nucbMeHHUIld OAbra
ITaBaeHKO CBiJOMO U JI030BaHO
BUKOPHUCTOBYE CXiTHOIIOMIABCBKY TOBipPKY,
OPUYIOMY He TIABKHU ii AeKCUYHUU piBEHb,
a ¥ poHeTUYHU Ta rPpaMaTHIYHHH.
[ianekTHi caoBa B 306ipkax OAbru
[TaBaenko "Koro Bor Amo6uths" Ta "MaabBu
Ha IIPUYiAKy' He M[OpPYILIyIOTh HOPM

XYAOXKHBOTO  CTHAIO, a  OpradiyHoO
BIIAITAIOTHECH B proro TKaHUHY,
CTBOPIOIOYH BiamoBigHUH KOAOPHT.

YBenmeHHsI MiaA€eKTHUX CAIB /10 MOHOAOTIB
YU [OiaAOTiB  CIPUSIOTH  300pazkeHHIO
MOBHOT0 IIOPTPETA IIEPCOHAXKIB.

[TepCrIeKTHUBY [OOCAIMKEHHA BOAYaeMO
B OKPEMOMY BUBYEHHI A€EKCUYHOTO PiBHA
CXiMHOIIOMIABCBKOI TOBIpKH B 30ipKax
"MaasBH Ha 1npudiaky' Tta "Koro bBor
AIOOUTE".
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